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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৯৭৬

১৪/ কর, খাজনা, অনুদান ও শাসিনক দািয় সেক (ءكتاب الخراج والإمارة والف)

পিরেদঃ ১৫৮. ঐ পমাংশ, যা রাসূলুাহ (صلى الله عليه وسلم) গনীমেতর মাল হেত িনেতন, কাথায় কাথায় তা বন করেতন

এবং িনকটাীয়েদর হক সেক।

بذِي الْقُر مهسسِ والْخُم مقَس عاضوانِ ميب باب ف

আরবী

نرخْبابٍ، اهش ناب نع ،ونُسدَّثَنَا يدٍ، حخَال نةُ بسنْبدَّثَنَا عح ،حالص ندُ بمحدَّثَنَا اح

شَارِف ل انَتك بٍ قَالطَال ِبا نب لنَّ عا هرخْبا ،لع نب نيسنَّ حا ،نيسح نب لع

من نَصيبِ من الْمغْنَم يوم بدْرٍ وكانَ رسول اله صل اله عليه وسلم اعطَان شَارِفًا

من الْخُمسِ يومئذٍ فَلَما اردت انْ ابن بِفَاطمةَ بِنْتِ رسولِ اله صل اله عليه وسلم

نم هبِيعنْ اا تدررٍ اذْخبِا تفَنَا عم لتَحرنْ ينُقَاعَ اقَي نب ناغًا موص لاجر دْتاعو

الصواغين فَاستَعين بِه ف وليمة عرس فَبينَا انَا اجمع لشَارِفَ متَاعا من الاقْتَابِ

لْتقْبارِ ‐ انْصالا نم لجر ةرجنْبِ حج َلنَاخَانِ ام شَارِفَاىالِ ‐ وبالْحرِ وائالْغَرو

حين جمعت ما جمعت فَاذَا بِشَارِفَ قَدِ اجتُبت اسنمتُهما وبقرت خَواصرهما واخذَ

لَهذَا قَالُوا فَعه لفَع نم فَقُلْت نْظَركَ الْمذَل تيار ينح َنيكْ علما ا فَلَممادِهبكا نم

هابحصانَةٌ وقَي ارِ غَنَّتْهنْصالا نبٍ مشَر تِ فيذَا الْبه ف وهبِ وطَّلدِ الْمبع نةُ بزمح

قَربا ومتَهمنسا تَبفِ فَاجيالس َلا ثَبفَو اءوّفِ النلشُّرل زما حي لاا اهنَائغ ف فَقَالَت

صل هولِ السر َلع خُلدا َّتح فَانْطَلَقْت لع ا ‏.‏ قَالمادِهبكا نخَذَ ماا ومهراصخَو

اله عليه وسلم وعنْدَه زَيدُ بن حارِثَةَ قَال فَعرف رسول اله صل اله عليه وسلم الَّذِي

لَقيت فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏ "‏ ما لَكَ ‏"‏ ‏.‏ قَال قُلْت يا رسول اله ما

ذَا ف وا هها ومهراصخَو قَربا ومتَهمنسا تَبفَاج َنَاقَت َلةُ عزمدَا حع موالْيك تيار

شمي انْطَلَق ثُم تَدَاهفَار هائه عليه وسلم بِرِدال صل هال ولسا رفَدَع بشَر هعتٍ ميب

مذَا هفَا ذِنَ لَهذَنَ فَاتَاةُ فَاسزمح يهالَّذِي ف تيالْب اءج َّتارِثَةَ حح ندُ بزَينَا وا تُهعاتَّبو
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لةُ ثَمزمذَا حفَا لا فَعيمةَ فزمح لُومه عليه وسلم يال صل هال ولسر قفَطَف بشَر

فَنَظَر دَ النَّظَرعص ه عليه وسلم ثُمال صل هولِ السر َلةُ ازمح فَنَظَر نَاهيةٌ عرمحم

قَال ثُم هِهجو َلا فَنَظَر دَ النَّظَرعص ثُم هترس َلا فَنَظَر دَ النَّظَرعص ثُم هتَيبكر َلا

صَفَن لثَم نَّهه عليه وسلم اال صل هال ولسر فرفَع ِببِيدٌ لاع لاا نْتُما لهةُ وزمح

رسول اله صل اله عليه وسلم علَ عقبيه الْقَهقَرى فَخَرج وخَرجنَا معه ‏.‏

বাংলা

২৯৭৬. আহমদ ইবন সািলহ (রহঃ) .... আলী ইবন আবী তািলব (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ বদর যুের

গনীমেতর মাল হেত আমার ভােগ একটা মাটাতাজা উী পেড়। আর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

খুমুস হেতও আমােক একিট পু উী দান কেরন। অতঃপর আিম যখন ফািতমা (রাঃ) এর সংেগ বাসর

যাপেনর ইা কির, তখন আিম একজন কমকােরর সােথ, িযিন বনূ কায়নুকার অভু িছেলন, এ ওয়াদা কির

য, স আমার সােথ যােব এবং আিম তার কােছ আখার (এক ধরেনর সুগযু ঘাস) িবয় করব, যােত আিম

আমার নব-পিরণীতা ীর ওয়ালীমার ববা করেত পাির।

বত এ উেেশ যখন আিম আমার উেটর জন পালান, ঘাস ও রিশর যাগােড় ব িছলাম, তখন আমার উী

দুিট এক আনসার সাহাবীর জরার পােশ বসা িছল। এরপর এেদর জন যা েয়াজন িছল, তা সংহ কের যখন

আিম িফের আিস, তখন দিখ য, তােদর কুঁজ কেট ফলা হেয়েছ, কামর ফেড় ফলা হেয়েছ এবং কিলজা

বর করা হেয়েছ। এ অবা দেখ আিম আমার অ সরণ করেত অম হই।

তখন আিম িজাসা কিরঃ এ কাজ ক করেলা? তখন লােকরা বলেলাঃ হামযা ইবন আবিদল মুািলব এ কাজ

কেরেছ। িযিন কেয়কজন আনসার সাহাবীর সে এ ঘের আেছন, যারা শরাব পান কেরেছন এবং জৈনকা গািয়কা

তাঁর ও তাঁর সাথীেদর সামেন এপ গান গাইেছঃ

’’হ হামযা! উঠ, এবং য মাটাতাজা উী উঠােন বাধা আেছ, ওর হলকুেম ছুির চািলেয় ওেক হতা কের ফল

এবং ওর পিব অংশ (অথাৎ কুঁজ ও কিলজা) ডেগ পািকেয় বা ভুনা কের শরাব পানকারীেদর জন জলিদ তরী

কের দাও।”

হামযা এ গান েন তখনই তরবাির িদেয় ওেদর কুঁজ কেটেছ এবং ওেদর পট ফেড় ওেদর কিলজা বর কের

ফেলেছ। আলী (রাঃ) বেলনঃ এ খবর জেন আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট হািযর

হই। তখন যায়দ ইবন হািরছা (রাঃ) সখােন উপিত িছেলন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমার

চহারা দেখ আমার অবা বুঝেত পােরন। তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িজাসা কেরনঃ

তামার িক হেয়েছ? িতিন বেলন, আিম বললামঃ ইয়া রাসূলাাহ! আজেকর মত কান অবা আমার জীবেন আর

আেসিন। হামযা আমার উীর উপর এপ অতাচার কেরেছ য, ওেদর কুঁজ ফেড় ফেলেছ এবং পট কেট
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ফেলেছ। আর স শরাবীেদর সােথ এ ঘের উপিত আেছ।

তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর চাদর চান এবং তা গােয় চিড়েয় রওয়ানা হন। আিম এবং

যায়দ ইবন হািরছা তাঁর অনুসরণ করেত থািক। অবেশেষ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সই ঘেরর

কােছ পছান, যখােন হামযা (রাঃ) িছেলন। িতিন সখােন েবেশর জন অনুমিত চাইেল তাঁেক অনুমিত দওয়া

হয়। িতিন িভতের ঢুেক দখেত পান য, সবাই শরাব পান কের মাতাল অবায় আেছ।

তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম হামযােক এ কােজর জন ভৎসনা করেত থােকন। িতিন দখেত

পান য, স নশায় বুঁদ হেয় আেছ এবং তার দুিট চাখ নশা হওয়ার কারেণ লাল হেয় গেছ। হামযা

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িদেক চেয় দেখন, তারপর চাখ উিঠেয় তাঁর নািভর িত দৃিপাত

কেরন। সবেশেষ চাখ উিঠেয় তাঁর চহারার িত তাকান এবং বেলনঃ তামরা তা আমার বাবার গালাম মা।

এ অবা দেখ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম অনুধাবন করেত পােরন য, হামযা নশায় বুঁদ হেয়

আেছ। সুতরাং রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সখান হেত পছেন িফের আেসন এবং আমরাও তাঁর

সংেগ বিরেয় আিস।

English

‘Ali bin Abi Talib said “I had an old she Camel that I got as my share from the
booty on the day of Badr. The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) also gave me an old she
camel from the fifth that day. When I intended to cohabit with Fathimah
daughter of the Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم), I made arrangement with a man who
was a goldsmith belonging to Banu Qainuqa’ to go with me so that we may
bring grass. I intended to sell it to the goldsmith there by seeking help in my
wedding feast. While I was collecting for my old Camels saddles, baskets and
ropes both of she Camels were seated in a corner of the apartment of a man
of the Ansar. When I collected what I collected (i.e., equipment) I turned
(towards them). I suddenly found that the humps of she Camels were cut off
and their hips were pierced and their lives were taken out. I could not control
my eyes (to weep) when I saw that scene. I said “Who has done this?” They
(the people) replied “Hamzah bin ‘Abd Al Muttalib”. He is among the
drunkards of the Ansar in this house. A singing girl is singing for him and his
Companions. While singing she said “Oh Hamza, rise to these plumpy old
she Camels. So he jumped to the sword and cut off their humps, pierced
their hips and took out their livers.” ‘Ali said “I went till I entered upon the
Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) while Zaid bin Harithah was with him.” The Apostle of
Allaah(صلى الله عليه وسلم) realized what I had met with. The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) aid “What
is the matter with you?” I said Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم), I never saw the thing
that happened with me today. Hamzah wronged my she Camels, he cut off
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their humps, pierced their hips. Lo! He is in a house with drunkards. The
Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) asked for his cloak. It was brought to him. He then
went out, I and Zaid bin Harithah followed him until we reached the house
where Hamzah was. He asked permission ( to entre). He was permitted. He
found drunkards there. The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) began to rebuke him
(Hamzah) for his action. Hamzah was intoxicated and his eyes were reddish.
Hamzah looked at the Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم). He then raised his eyes and
looked at his knees, he then raised his eyes and looked at his navel and he
then raised his eyes and looked at his face. Hamzah then said “Are you but
the salves of my father? Then the Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) knew that he was
intoxicated. So the Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) moved backward. He then went out
and we also went out with him.”

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আলী ইবনু আবী তািলব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=35084

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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